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my love who caressed my tresses, went across the hills to earn if (AkamJ55:t-4).
n - "Tataviyavan (One who caressed) The maid sadly asked the heroine when strangers had come asking for her had in marriage: 'I wonder where our lord is now, who caressed your tresses saying that you can come to take charge of his house, when you grew older in years and sensibility" XKuru.379:1.4-6).
Nfial - MiLal (Shade)
The male snail mated with the female shell-fish by day in the shade of the wide water-lily leaf in the field (Puram.266:3-6). The buffalo that had grazed on red waterlily leaves slept in the jack-tree's shade, its back caressed by the turmeric leaf (Ciru.42-46). The lizard at the base of the sparsely-shaded thorny spurge-piles, provided omens, good and bad, to way-farers with its timely clucking (Akam.l51:ll-13). Merchants travelling through the wilderness, would rest under the shade of the ya trees, as if in their own houses (Akam.343:10,11). The hero and the heroine met and made love to each other under the shade of the flowering pu$nai trees in the grove by the sea (Kuru.299:2-4). The hero eloping with the heroine said to her: "Let us rest for a while in the shade of .the banyan tree, so that your tender feet may not be hurt by the sharp stones in this rainless jungle"(Nar.76:2,3). Brahmins met by the fostermother halfway across the wilderness, had holy water-vessels and trident-staffs and walked in the shade of their umbrellas (Kali-9:l-4), Kings supported their people who came to them under the shade of their protective rifle (Kali.26:15,16).
2. Ur (A village)
The hetaera was beautiful like Nllal belonging
to one Evvi (Akam.366:12).
NUkuti - Aracar kulam (Noble family)
Putappantiyan swore thus: "If I do not rout the invading enemy troops in battle, may I leave the noble ruling line and be born in a base family" (Purain.71:17-19).
Nfru - 1. Puluti (Dust)
The pigs made dusty the open space belonging in common to the villages (Puram.325:l). The tuskers of the enemies of Celvak Katunko valiyatan, had heads covered by dust after shattering the walls of their enemies (Puram.387: 5,6). Hunter-women digging the black-soiled field with chisel-sharp crowbars turned up the sods, and running their fingers through the dust, collected the grains from the ground (Peru.92-94). As the pig had wallowed in the mudt dust had settled on its back (Nar.l26:2,3).
2.  Campal (Ashes)
Lord CivaperumSn destroying the triple cities, wore the ashes thereof, and danced the pan-taraftkam dance (Kali. 1:8,9).
3.  Poti (Powder)
When the hero lied .to the heroine that he had stayed to climb a new elephant, she ironically replied in anger: "Oh yes! I know! Did not the elephant you mount come to you applying fine powder to its body?" (Kali.97:7-10).
4.  Cunnampu mm (Quick-lime)
A certain unrighteous cad who made love to a woman and later forswore all knowledge of her, was punished by the village court by pouring quick-lime on his head (Akam.256:16-20).Puram.29:23-28).d in pools which were overflowing with water (Pari.14:1,2).
